Oliver Kim
alias.jim0311@gmail.com
Mobile: +82 10 7736 4583
Current AddressPermanent Address
203, 199, Cheonjung-ro, Gangdong-gu                             203, 199, Cheonjung-ro, Gangdong-gu
Seoul, Republic of Korea, 05303                                          Seoul, Republic of Korea, 05303

OBJECTIVE
To obtain the position of translation and interpretation part that I can apply for my education and 6 months of work experience as a translator
EDUCATION                                                                                         
Mar. 2013-Feb. 2020
Hankook University of Foreign Studies, Yong-in, South Korea
-Bachelor of Arts in Arabic Interpretation and Translation, Feb 2020
-Bachelor of Arts in English Literature and Translation, Feb 2020             Overall GPA:   3.06/4.
Jan. 2014-June. 2014
Heriot-Watt University, Dubai Campus, Dubai, United Arab Emirates
-Degree Entry Programme in Management, Oct 2014                       Overall GPA:   3.6/4.0
WORK EXPERIENCE                                                                                  
Translation as a Freelance
1) Translation QA/Proofreading for the mobile game “State of Survival” partially, English-Korean   02/2022
2) Translation of Nintendo Switch Devkit Manual, English-Korean                                 01/2022
3) Translation of in-game dialogues and texts for “Dying Light 2 Stay Human” part, English-Korean  10/2021
The Better Agency, Seoul, South Korea                                        22/10/2021~10/02/2022
Model Management Crew
-On-site Model Manager if clients or models need a translation service, Associated in scheduling, Making an estimate for shooting, and the other side works as a crew of model management company
IMC GAMES, Seoul, South Korea					     09/08/2021~07/10/2021
Game Administrator
-Customer Service for Tree of Savior(English version) on Steam, Proofreading Assistant for translation, Management of Facebook for Tree of Savior & Granado Espada
INFOGUIDE KOREA, Seoul, South Korea				     18/01/2021~23/07/2021
Translator - Korean and English & Jr. Project Manager
-Translation of Agreements, all the letters, invoices, and support tickets that this company’s game dev team and management team needs to secure
YITA TRAVEL LOG, Seoul, South Korea                                              16/08/20-18/01/21
Translator - Arabic from Korean
-Translation of official documents: Copy of resident registration, Private balance sheet, Proof of marriage, Report of criminal records
-Revision and Editing
Jeenie, District of Columbia, Washington, USA                   04/06/20~31/12/20
(Suspended due to COVID-19)
Interpreter – English to Korean, Korean to English
-Interpreter as a part-time / Free-lance
Autism Society of Korea, Seoul, South Korea                                   14/05/2016-31/08/2016
Translator – Korean from English
-Translation of manuals for WHO-AS Caregiver Skills Training: Started as a volunteering, then chosen as a translator
EXTRACURRICULAR ACTIVITY                                                                        
- Scriptwriter for Filmmaking Club in University                                 12/03/2013-17/07/2019
- Writing in Literature Club in University: Had written various Korean poems and short stories, also verses in
   English, based on those, participated several times for exhibitions of illustrated poems
								      12/03/2013-10/12/2019

SKILLS                                                                                              
 - Languages: Native in Korean, Fluent in English (IELTS Overall 6.5, OPIc IH), Intermediate in Arabic, 
  Comprehensible in Spanish
 - Writing & Storytelling: Got a suggestion to publish a web novel at 2014, from web-novel 
  company (Rejected)
 - Can write and read in Korean Chinese letter skillfully (officially got 3rd rank for its test at 2009) if it needs
RELEVANT ACTIVITY 
- Translation Volunteering for Raspberry Pi Translation                29/08/2019 - Present (Suspending)
- Translation as a fan of the book, The Thief, written by Megan Whalen Turner       23/08/2019 - 2021
- Temporary translator while on military duty, as a sentry, not as official but used to
   be at services for US servicemen and brothers in band for period of service     08/04/2017-30/12/2018
